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ABSTRACT

This study deals with the function of focus in Oromo, It
attempts to show the different mechanisms in which focus
functions are realized, Dik (1978) developed the theory of FG
with the view point of functional nature of a language, It
is stated in his study that E%agmatic Function is one of
the three levels of Functional nations, Focus is regarded
ag one of the four'EEagmatic Functions, Focus presents what
is relatively the most important or salient information in g
given setting, Even though Focus is a universal feature of
any language, fhe types, the scopes, the functions and
distribution of Focus vary from language to language. The
study examines the types, the scopes, the functioﬂgjfgiigftion S

Oromo in the light of Dik (1978) and (1989).

The study has three chapter , In Chapter One the Statement the
Significance, the Objectives, the Limitations and Methods of the
study are introduced, In addition, previous related studies in
Oromo are also included, The theoretical framework of Functional
Grammar with the aim of introducing the basic concepts of FG in
general and the treatment of focus aw a pragmatic function in
particular are described in Chapter Two, The Third Chapter
discusses the various focus functions in the language, The
focalizing devices, the types, the scopes and functions of focus
are raised and discussed.v Finally, the study presents the

summary of the preceding chapters,
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Distribution of Oromo in Ethiopia fccording to
Harry Stroomer (1987:x1)
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1.2 Key to Symbols

Clausc initial position

Left dislocated position
Arbitrary category or function
First person singular

Sccond person singular

Third person singulor

Third person plural

Arbitrary predicate
Differcntial or variation

Zero function

Singular
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CHAPTER ONE

INTRODUCTION

1.1 Statement of the study

This study is an attempt to examine the naturce of
focus constituents in Oromo following the thecorectical
fromework of Dik (1978). Reference is also made to Dik
(1989) Functional Grammar, hercafter FG, It is hoped
that the knowlcdge of the function of focus in Oromo would
facilitate our understanding of structures designating
the most important or salient information in Oromo
discourse, The study presents the informational status
of focus constituents involved within the wider communictive
sctting in which they occur along with their typcs and

functions, In general the study concentratcs on:

a) the focalizing devices
b) the types of focus

¢) the scope of focus

d) +the function of focus

e¢) +the distribution of focus

1.2 Significance of the study

The Oromo language is spoken widely in Ethiopia. It
is also gue of the three major languages of the country, in
torms of the number of its speakers, Estimation of the
number of spcakers of Oromo in Ethiopia vary to a considerable
oxtent. Aecording to ML, Bender (1976), for example, they
are estimated at 8 million, while according to Baoxter as

stated in Stroomer (1987:1) they are about 26 million.
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It is noted that the language has at least seven

rcgional dialects' (Stroomer, 1987: XI),
This study may have the following contributions:

1« It may open new perspectives for the general study of
the language and for the subject mattcr which relates
grammatical structures to mecnings, language use and

situational contexts,

2, It may help in the preparation of Oromo language manuals
which presuppose discourse analysis, error analysis and

i
analysis of learners!nceds,

4, It may contribute to the study of other Qushitic

languages or dialects,

163 Objective of the study

Even though it is belicved that considecration of
pragmatic featur :- is important in the systematic study of the
language, most of the studies made on Oromo so far have not
been concerned with this aspect of the language, The main
objective of thds study is hence to describe such functional

aspects,

1,4 Limitation and scopec of the study

The present study is limited in at least two weys:

1 It is limited to types, scopes and fuctions of focus in

the Oromo of Ethiopia,



2. it is theorctically limited to thec pragmatic approach.

1¢5 Methods of the study

Since pragmatic functions arc largely dependent on
linguistic expressions or verbal interactions betwecn
spcakers and addressees, most of the materials used in the
study are results of field work with native speakers of the
language, The recorded utterances are analyzed in light of the

desired objective,

In addition to the recording of 4data, written documents
such as news-papers and books were cxamined for the contextual
meaning and uses of particles, words, and focus markers, Oromo
radio pmograms were also monitorced in grdcr to observe the
variatidns in focalizing expressions. In addition to this,
my native intuition of the language hag been used, Nazareth,
my home town, is the pladc where the Eastern dialect, one of
the seven dialects shown in the map abov 1is spoken., It is
also & town where many bastern Oromo speakers such as those

from the Arsi and Bale people come together for various purposes,
1.6 REVIEYW QF RELATED LITTRATURE

The studics of the Oromo language, @s Andrzej Zaborski
{in Bender et al, (1976:67)) stated go back to the 17"

century, that is, to Hiob Ludolf's study of Oromo,
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Starting from that time onwords a number of foreigncers
such as Germans, Italians, Americans, Britishers and French
have tried to stud& the language and its dialects. Joint
studies of Oromo were also made by Ethiopians and foreigners,

Particulér attention was given by the department of
Ethiopian languages and literature which encourages its senior
students to describe the various languages of Ethiopia,
including Oromo,

Because of this, a number of Ethiopians have done a lot

in the descriptive study of the language,

According to Baye (1986), the studies may be broadly
classified into threcc types on the basis of their content and
purpose, These comprise dictionaries, pedagogical grammars,
and descriptive sketches, In addition To these there are
proverbs, folk tales, religious verses, and translations of
The Bible., However, this review is limited only to works .

related to focus,

A closer examination of the Oromo of Borena was made by

Andrzcjewski's (1959) in My Recent Research into the Galla

Dialects, His attention was on the comparison of four southern

Oromo dialects and their tonal differences,

lL.ccording to this study tone patterns are correkated with
grammatical forms, and not with lexical items, He also deals
with the different functions of the verbal prefix hin-, The
contextual meanings of hin- in reference to tone is also

discussed,
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The article 'Galla' written by M.L. Bender, Mulugeta
Ettafa and Llord Stinson (1976) deals with the grammar of the
Oromo language in general, JAccording to this study the Verb of
Oromo is composed of two main forms-~ the imperfect and the
perfect, These two forms give emphasis to aspect rather than
to tense, The derivation of verbs and the changes that take
place in the process are pointed out, In the section dealing
with syntax, nouns, adjectives, prounouns and verbs arc described
with their syntactic properties, The formal word order of
Oromo in & simple sentence is also shown. According to
%he study, the constituent which represents the emphasis comes
at the initial position of a sentence, The stud# also points

out that temporals and determiners often precede the subject,

Lven though this study does not use the term "focus" to
indicate the most important or the salient information, it

has pointed out one of its manifestations, that is, word order.

Gene Cpxezg's Oromo of Wollega (197C) summarizes the studies

of the Oromo language, In his introduction, he divides the

previous studies of the Oromo language into:

a) earlier observation
b) missionary cfforts

c) secular efforts
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This article deals with the phonclogy, the morphonology
and the syntax of the Vollega Oromo., In foct, it is one of
the works that has pointed out the presence of focugs markers L

in Oromo, 4#ccording to this study, focus is identified by

such particles as =uu, -=llee, —uma, =00.a8nd such elements

follow Npsy and other particles follow ypg (predicates),
Because his objective is just to describe the general features
of the language, Gragg did not go into the further discussion

of focus, focalizing dgvices, their typcs, and their scopeq

Jonathan Owen's (1985) study of the grammar of the Oromo
of Harar describes the phonology, the morphology and the
syntax of this dialect. He points out the presence of tone~
High and Low, 4ccording to his study -ni  is & focus marker i
in the Oromo of Harar, However, he does not show other types

and the functions of focus,.

4 paper under the title "The prefix hin in Wollega Oromo"

by John Saeed (1989) is a recent study of the focus of this

language,

Saeed describes hin-as an affirmative and negative focus
marker in the verb, He points out that there are affirmative

focus and question focus, However, he does not mention types
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and the scopes of focus markers and the existence of other
focalizing devices such as prominence, word order, and

focalizing particles such as -tu and -Da.

Therc are different studies made by Ethiopians, 4mong
these is Bgye's (1988), "Focus in Oromo" is one of his recent
works and the only one of its kind by an Ethiopian, It is the
same in objecctive but different in its approach from the

present study,

In his study Baye uses the generative model of Chomsky
(1976,1981,1986) and Williams (1977). He argues that the
rules which assign the feature focus, operate at the level
of LF (Logical Form)., He also clagsifies focus into
presentational, informative and contrastive types, in relation
to the four major syntactic categories of the language. he
also observes that the feature is ~fu in NPs, hin- in VPs
and Da in PPs, He has also shown that focus is structurally
expressed in the form of cleft construckiéon , Regarding the

analysis of cleft, he assumes & base generated approach,

He concludes his work by saying that constituents which
have been identified by syntactic (grammatical) features at
the level of sentence grammar are realized with pragmatic

features at the level of discourse gremmar,
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The pregent study recognizes more focus markecrs other
than tu-,hin- and Da, Unlike the previous works this study
uses the functional framework of Dik (1978 and 1989), It

also deals with the scopes and types of focus.
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According to Wago Tola, (1981:12), the consonant and

vowel Phonemes of Oromo are the following:

Table 1 Consonant Phonemeg

Bilabial Labio Denal iAlveolar Palatal Velar Glotal

Ejective Vla p! £ k'
Plosive Vls t k ?
Plosive Vd b a g
Implosive D

Fricative Vls 1 s ¥ 8 h
Africate Vls Bc!

Lfricate Vd J

Nasals m n by

laterals 1

Flaps 2o

Semi Vowels" oW Y
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Vowel Phonemes

FRONT CENTRAL BACK
R |l u
MIDDIE e i ; o

: —_—
{7
LOW a A

The Phonemic symbols consistently used in this study are
shown in the phonemic charts above, But the initial phonemes
of proper nouns are capitalized, Besides, vowel length and

gemination are indicated by doubling the vowel or the consonant

phonene,
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NOTES

1. While Bender, M,L, et al, (1976) points out that

Oromo of Ethiopia has eight regional dialectsgnamely Mecha,
Tullema, Wello, Raya, Eastern, Arsi, Gujji and Borena,
Stroomer (1987:XI) says that the language has seven regional
dialects, He shows the distribution of these dialects in

his map quoted at page iii of this study.
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CHLPTER TWO

TFunctional Granmar

Since the theory is based on FG the researcher believes
that a brief theoretical introduction of the framework is
necessary, Therefore, in this section I shall attempt to

introduce the theoretical framework of Dik (1978 and 1989).

Dik (1978:v) believes that Functional Grammar has the

following properties,

i, ILanguage is regarded as an instrument of social

interaction,

ii, It makes a crucial use of three different levels:

the semantic, the syntactic and the progmatic levelss

iii, It starts with the construction of abstract underlying
predications on the basis of predicate frames'

contained in the lexicon.,

iv, ©Such underlying predications are mapped on to
linguistic expressions by means of expression rules
which specify the form and order in which constituents
with given functional and categorial properties can

or nust appear,

Ve It avolds the uses of transformations in the sense

of structure changing operations,

Pitha (19802:265) in reviewing Dik, noted that the goal
of Tunctional Grammar is the description of the rules of

communication, He said that semantics and syntax merecly
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serve this basic function, Dik is aware of the impossibility
of describing pragmatics without semantics and syntax, His
proposal for the description of thesc two domains, i.e.
syntax and semantics, is governed by rules of FG, i.e., rules

of communication,

In his "Theory of FG" Dik (1989:2¢4) states that FG
is one of the linguistic theories which treat the language
from the point of view of its communicative functions, Thus,
the theory accounts for the system of a langwge, from a
functional point of view., In this type of grammar functional

notions of the different levels play essential roles,

Functional linguistics2 as Garvin (1963%) argues, is
an approach to the analysis of linguistic structure in which
emphagis is given to the communicative function of the
elements, in addition to their relations, Kuno (1980:177),
defines functional syntax as a sub-area of functional .-
linguistics in which syntactic structures are analysed with
emphasis on their communicative functions., He also adds that
functional syntax is in principl independent of various
current models of grammar sueh as Standard, Extended
Standard and Revised Extended Standard theories of Generative
Grammar, Relational Grammar, Case Grammar, Tagmemics and

SO Oll,
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Bach grammar must have a place or places where various
functional constructions on the well~formedness of sentences
or sequences of sentences can be stated, and each theory of
grammar can benefit from utilizing a functional perspective
in the analysis of concrete syntactic phenomena, Therefore,
in theory, according to XKuno (1980:118) there is no conflict
between functional syntax and, say, the Revised Extended
standard theory of Generative Grammar, In actuality, however,
with respect to analyzing a given linguistic phenomenon,
disagreenments often arise on whether a given linguistic
phenomenon should be stated as a syntactic or non~syntactic

problem,

21 Methodological principles of FG

One of the aims of FG is to provide the means and
principles by which Functional Grammar should conform to
standards of adeqguacy, in particular to descriptive adequacya.
Dik (1979:6) says that FG should be evaluated in terms of

three standards of explanatory adequacies,

1) Pragmatic adequacy
2) Psychological adequacy
2) DTypological adequacy
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2e707 Pragmatic adequacy:- As mentioned above, FG is

concerned largely with the pragmatic theory of language in
verbal interactions, Therefore, it is one of the aims of
FG to reveal those properties of linguistic expressions

which are relevant to the manner in which they are used.

fLccordingly, FG is believed to provide means of
explicitly relating facts like questions and their appropriate
answers to contextual meaning, and intcrpretations to the

stated questions,

el Psychological adequacy:-~ According to the

functional paradigm, language is an instrument of social
interaction, Since its primary function is communication,
it requires psychological properties to fulfill the desired
function, In this regard, Dik (1978!8) claims that FG
stands a fair chance of more closely approximating

psychological adequacy than other theories of language do,

Eelad Typological adeguacys- 4 theory which is assumed

to work at least for a great number of languages should be
regarded as typologically adequate, i.e., it should be
capable of providing grammars for typologically quite
different languages while at the same time accounting for

the similarities and differentes between these lgnguages.
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2.2 FG and its descriptive devices: with respect to the power

of its descriptive device, from the very beginning FG proposes
to narrow down the range of descriptive devices allowed, It
does not introduce strong descriptive devices to constrain
their power again, This objective can be achieved to a great

extent in three ways:

2.24%1 No transformationg:~ FG does not allow

transformational operations in the sense of structure
changing rules, However, it does not exclude structure

I

sensifiive operations’ as long as they are not structure

¢ - th3pging
3. &
/\ /l\
\ \
C B

The rule ehanging 1 into 2 is a transformation if it is
structure sensitive in being conditioned to apply, for .
instance, only to those constituents of type C which are
dominated by some constituents of type &, But the rule
changing 1 into 3 is transformation by virtue of permutational
operation5 applied to the input structure., It is clearly
seen that there is a fundamental difference between these

two rules,
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Therefore, FG allows rules cf type 12 i.e, structure
sensitive expansion rules, and does not allew rules of type
1 to 3 nor any other kind of structure changing rules,
However, FG also allows for the deletion of variables under
specified conditions, and this is the only structural change

allowed,

2e2+.2 No filtering dévices:- methodologically the use of

filtering devices gives great freedom in the formulation of
rules, for the undesired part of the output can be filtered
away by applying appropriate constraints, However, FG avoids
the use of filtering devices, For any types of structures,
FG will aim at defining construction rules which immediately

generate the target set of well formed expressions,

2ecnl The treatment of lexical items:~ Even at the

deepest level, constructions in FG are built up from
predicates which occur as lexical items of the language.
There is no analysis of lexical items in terms of purported
"language independent" concepts, 4ind there are no
predicates in the underlying representations6 defined by

FG for linguistic expressions,

2.%, Functions and categorial properties of FG:~ The rules of

FG formulated in terms of both functional and categorial
properties of constituents. The differences between

functions and categories are shown as follows:
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a) 'the old man' is a noun

'the old man' is a subject

The categorial statement in (a) makes sense as it stands,

A descriptive predicate like 'being an NP! is a one place
predicate which tells us something about the intrinsic
properties of constituents, Categories are non-rclational

notions,

The functional statement (b) however, does not make
sense as it stands, This is because a descriptive predicate
like "being a subject" is not a one place predicate.7 8uch
a functional statement with a two place predicate tells us
some thing about the relation betwecn some constituent and
the construction in which it occurs. Thus, 1t is meaningful
to say: 'the old man' is the subject of 'the old man ran
away'; on the other hand, it does not make sense to use a
categorial expression in such & two place statement as

. . '
'the old man' is an NP in The o0ld man ran away .

From the above notions, we can generalize that
categorial statements specify the intermal properfies of
constituents, while functional statements specify the
relational properties of constituents with respect to
constructions, in which they occur, DBut both are needed in

linguistic expressions,
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2.4 Organizations of FG (Levels of Representations)

Te Semantic functions: fLgent, Goal, Recipient, etc,
Ze Syntactic functions: 8ubject and Object

%o Pragmatic function: Theme and Tail,, Topic and Focus

©ince tThe topic of this research is to study the
pragmatic function of focus in general and the focus function
in particular, it is not necessary to define at this point
the first two levels of presentations, On the other hand,
the present study is expected to define and state clearly

what pragmatic function means,

2.5 Pragmatic functions:~ Language is regarded in the first

place ag an instrument by which people can enter into
communicative relations with one another, From this point
of view language is primarily a pragmatic phenomenon, &

systematic instrument uscd for communicative purposes.

Liccording to the functional view, the structure of a
language cannot be adequately understood if these pragmatic
purposes are left out of consideration. The concept of
pragmatic information shows that the study of syntax and
semantics should be carried out against the background of
pragmatic conventions which determine the use of language
in verbal interactions. According to Dik (1980:46), Syntax

is subservient to semantics and semanticg is subservient to
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pragmatics, Pragmatic information specifies the informational
status of constituents within the wide communicative setting

in which they occur,

The communicative setting according to Dik. is of course,
not objectively given for the participants in the process of
verbal interaction, But it is naturally included in the
framework of the speaker's and the addressee's knowledge,
i.,6e, in their beliefs or assumptions to produce or interprete
some linguistic expressions, We shall call this " @ragmatic
information", Pragmatic information is also defined as a
linguistic function which in some way or other ecrucially

depends on picces of pragmatic function,

It implies that the pragmatic function of the constituents
in the language expression has a considerable role in the
interaction of the gpeaker and the addressee within a given
pragnatic contact, The functional approach to a language
is not a drawback; rather it is an advantage since it will

help us to achieve pragmnatic adequacy,

2ol Components of pragmatic information:- pragmatic

information according to Dik (1978:128) consists of three

main components:

1« The long term information concerning the world and
the possible worlds i,e., gemeral information which

would include general truth,
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2. Information derived from what the participant
perceivés or otherwise experiences within the
situation in which the interaction takes place

(situational information).

3, Information derived from linguistic expression which
has becn exchanged before any given moment(contextual

information).

In the manifestations of pragmotic information of the
speaker and the addressee, normally there appears great

anount of common or shared information.

There are also some instances in which a verbal
information is only available to the Speaker, ©Still there
are some instances in which a piece of information is only
available to the Addressee, A linguistic expression may
also have the effect of making the Lddressce aware of some
piece of information which he did possess, but was not
thinking about at the given moment. In order to achieve
the desired communicative effectiveness, it is important
for each participant tc have a reasonable concept about
the pragmatic information whiech is shared and unshared

between him and the other participant,

To summarize, it is necessary to examine the following
corregational information which would be shared and unshared
during the verbal interaction betwcen the Speasker and the

addressec: —
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a) he pragnmatic information shared between participants

(Pq) and (P2) as estimated by Pq

b) +the pragmatic information not shared between

i inated ;- P
Pq and Y, as estinated by &,

¢) +the pragmatic information shared between Pq and P2

as estimated by P2

d) the pragmatic information not shared between Pq and

P, as estimated by P2

2.5.2 agsignment of pragmatic function:- Dik (1989:265)

states that after the assignment of gyntactic function,

pragnatic function will take place in a similar way,

functions

According to his findings, four types of pragmatic

8 are distinguished under two sub-sections of

pragmatics—~ two clause external and two clause internal:

" ees pragmatic information was sub~divided

in to general situational and contextual
information, It was argued that S organizes
his linguistic expressions in accordance with
(PA)s, his estimates of A's pragmatic
information at the moment of speaking, S's

“ain ingeneral isito.cause &4 toceffect gome_ -
change in P, In order to achieve this, S

will typica&ly start from some piece of
information that & presumably already possesses,
and then go on to build some information into
this, which he thinks is new to 4 and may thus
lead to a modification of PA," (Dik, 1989:265)
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The assignment of pragmatic functions is dependent
upon éhé dévelopment of the pragmatic functions of the
Speaker and Addressee in the course of verbal interaoction,
It is therefore, difficult to specify these functions in
isolated sentences. On the other hand, once they are assigned
to these functions, their influence on the form in which they
appear will be realized, It is because of this fact that
pragmatic functions are considered to be functioﬂiassignable
to the constituents of individual expressions, However, it is
stated on page éa above, the complete assignment of individual

expressions is assessed within some wider communicative

back-ground,

2.6 FOCUS:~ XFocus is one of +the clause internal pragnatic
functions in any natural language text, These constituents
concern the informational status of constituents in a given

communicative setting., Dik (1989:265) formulats thatb:

"Pragmatic information P_ of a person X is
defined as general infor%ation, situational
information and contextual information
consisting of the whole body of knowleége,
beliefs, feelings and preconceptions of X

at the nmoment of speaking, It was argued that
S organizes his linguistic expressions in
accordance with (P ) 's, his estimate of A's
pragmatic informatiIon at the moment of
speaking, S's aim is to effect some change in
P, end in order to achieve this, 5 will
typically start fron bBipe piece of information
A presumably already possesses, and then

(goes on to add some piece of information on
to thig), which he thinks is new to 4 and may
thus lead to modification of P ",
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A linguistic expression will thus usuwally contain sonme

given information and some new information, both interpreted
as being mediated through S's estimate of Pa“ It may be
that S's estimate is not fully correct i,e.Adoes not fully
correspond to the actual structure of Pa‘ This may cause
certain hitchés in the comnunication process, Bubt it is
(P,)'s rather than P, which determines the way in which

S pragmatieally organizes his expressions,

2.6e1 Foeus and its operation:-~ Focus is thus the

increment of information in a sentence which the speaker
signals either structurally or contextually to the most

inportant information,

The increment of information may be anything from a
specific lexical item to the entire sentence, or the
sentential operators, The Speaker indicates which
increment is important either by using 2 marked syntactic,
morphological or phonological forms. They unambiguously
identify the increment or the unnarked form in a speeific
context in which the increment is uttered, 4As it can be
Judged from the above statement, the importance of this
incrcuent is relative to the Speaker's understanding of

the /Addressee's pragmatic knowledge of the world,

The speaker believes that the iLddressee needs this
information in order to correct and reaffirm his present

knowledge,
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Dik (1978:149) has stated that it is easiest to
denonstrate the operation of focus asgsignnent with Q-word
questions (wh~questions) and the angwer to then,.." Thus

the following conditiong illustrate the way in which focus
function works,

a) for a given predication in XY,,.. f??.(Xﬂ)... the
Speaker assunes that there is a terﬂgcffnuﬂzthat if we

substituete it for X1 in the open predication, the resulting

.;
predication(%?( ) will be true:

b) the Speaker does not know the identity of C{

c) the Spea%gr agsunes that the Addressee knows the
identity ofCﬁ -

d) the Speaker wants the Addressee to tell him the

identity of Q o

Under these conditions, the Speaker forms a predication
of the fqrmc-:(qu)Foo which will be realized as a Qmword
Question. # Q-word question is thus an open predication in
qu in whiqh the variable X,l is bound by the question
opergtor Q, ©OSince the identity af;r;s the only piece of
information belonging to the differenece in pragnatic
information between Speaker and Addressee as estimated by
the Speaker, the question tern (QXq) will be agsigned focus

funection,
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LA Q-word question thus counts as a request from the
Specker to the Addressee to give him 8 true value of () for

the questioned tern qu

=
‘'
L

e) the addressec does indeed know the true value of Lf

for the questioned tern Xq

£) the iAddressee is preparcd to tell the speaker the

identity of 55

Then the iddressee can form a predication of the form
('J;)Foc which will be realized as an answer to the question

of the spcaker,

Since ({‘is the only piece of information belonging to
the difference in pragpatic infornation between Speaker and
i4ddressee as estimated by the iddressee, the ternm C§ will

be assigned focus function, In general:

1s In answers to the Q-word question, The constituent
which receives focus function is that element which
provides the requested identity of the questioned

constituent,

2. The relevence of the focus function is also quite
clear in case of (pseudo) cleft questions and
angwers, But this follows a different strategy

in formulating its question fron Q-word question.
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The Speaker agsunes that there is an X,1 such that(é)

(Xq) is true,

Under this condition the Speaker coustructs a
description of the agsumed entity Xq of the following forn,

Ax. o)
(ax; d? (x;)

He can use the identificational predicate which is
expressed in IEnglish by "be" in order to form a guestion

with the following structure,
/ t
be., (dxﬂ:c%)(x‘)>5§7(ij)Foc

This structure is realized as cleft or pseudo~cleft
statenent (Dik (1978:151)., If we apply this general
approach to the description of some concrete sentences,

we get:

1.,82) YWho ate the fish?

b) John &ate the fish.

2.2) YWho is the one who ate the fish?
b) Who is it who ate the fish?
¢) John is the one who ate the fish,

d) It is John who ate the fish,

In order to describe these sentences we first take the

predieate form of the verb eat:
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3o eatb (Xq:&nimate (Xﬂ)gg (Xzzfood (X2>)Go

then we forn the following tern,
4, (qxnglsh (X2>)

We insert 4 into the second argument slot of % which
gives us an open predication in qu
= * o 1 ) G :'D‘ A o
5. Eat_ (xq.unlmate (X4>) (@X2 LlSh(X2>)GO we assune
that subject and object argunents are assigned in
the following ways, in accordance with the English

rules for these operations,

6. Bag_ (xq:anlmate (Xﬂ})

(DXE:fish(xg)ao

Here the Speaker assumes that there exists a

Az subj Foe
obJ*
true value for x,, that the &ddressee knows the
identity of this value, and that the Speaker wishes
the Addressee to tell him the identity of this
value, The Speaker can then form the following

question predication,

7 e Eat_ (qu: aninate <Xﬂ))ﬂg S Foc(DXQ:flSh
(X2>>Go Op+. Lhe above tern is realized as 'who ate
Je

figh?

Again by inserting 4 into the first argument position

we get:
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. _r % - iy o - - - '1L : -—' >
8 (Xq>'Odtv (Xﬂ) (dX2.flsn bev(cx4 aninate

Lg BSubj

(x,l) eat (;§4)Ag Subi (dxg): fish (xg)) GO Obj (QXB)FOC

and the structure will be realized by the (pseudo)

cleft question by neans of expression rules as:

a) who is the one who ate fish?

b) who is it who ate fish?

2ebe2 Farameters determining different types of Iocug:~ The

description of focus in general is given, However, the
question is how to know which part of the structure is a
focused constituent, and how to know the types of focus

constituent and their distributions in describing a language,

Both informationally and syntactically, different
sorts of focus constructions may cowme about depending on

the different values that the focus function may take:

The following are the parameters that will help to

differentiate the types of focus,

a) Scope of Focus:~ The point to be raised here is

th

whether °

e : : . v
focus is assigned to the predigetion as a whole

or ouly to some constituents of the predication,

b) Emphasis or contragt:~ according to this paraneter,

the focus constituent is tested whether it nmerely gives
enphasis to the importance of & given constituent or

whether it contrasts the information of that constituent,
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iii) Special focus narking particles which nark off

the focus constituent from the rest of The clause,

iv) opecial focus constructions which includes
constructions that intrinsically define a certain distribution
of focus over the structure of the clause, such as cleft or

pseudo cleft constructionse.

2.0t Typecs of focus systen:~ Different languages have

different types of focus system and use different formal

strategies for differentiating then,

Lccording to Dik (198%:221) languages require a
sub~division of the focus function to trigger these
different types of focus, The scope of focus and the
conmunicative point of focus are the main parameters for

the subcategorization of focus,

Most distinctive focus types occur either with focus
on the predication as a whole, or on gone constituent of
the predication, These scope differences will result in

different types of foeus as follows.

1« Conpletive focug: We speak of this type of focus

when the focus information is meant to f£ill in a gap, This

type of focus is observed in Q-word questions,
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For example, when someone asks

Te a, What did Chala buy?

In the answer Db, Chala bought a Cow
= .

In the answer the focus on cow is which signals that,
this particular information is neant to £ill the gap in
the above contextual situationy By virtue of this fact,

sentenoe (15) involves completion.,

2. Replacingz focus:- In this case the Speaker (B)

presunes thet the Addressee (&) possesses some incorrect
information X which is to be replaced by the correct piece

of information.

20 4L, John bought coffee, _

S. a) No, he didn't buy coffee, he bought rice,
b) No, he bought RICE not COFFEE,
c) No, he didn't buy COFFLE,

d) No, he bought RICE,

This type of focus involves two distinct steps:
rejecting the inoorrect information (coffee), and

presenting the ocorrect information (Rice),

5« Lxpanding fosus In this type of focus, S presunes
that # possesses a correct piece of information Xq, but that
X is not oomplete, S knows that there is at least a piece of

information ¥ which is also old to 4,



3, .4, John bought coffee,

se &) John not only bought coffee, he also

bought RICE
b) Yes, but he also bought Rice.,

4, Restricting foous: This is the type of focus in
which an antecedently given or presupposed set is restrkicted

to one or more correct valueg.

L, John bought ooffee and rice
S: a) No, he didn't buy RICE, he only bought COFFEE

b) No, He only bought COFTLE,

Restricting foous corrects the presupposed information
of 4, In this case, one of the values of X is explicitly

or implicitly rejected as incorrect.

5. ©electing fosug: This type of focus is narked when

focus selects an item from a set of possible valucs,

5¢5: Did John buy coffee or ricef

4L: He bought coffee,

Selective focus involves contrast between the

information chosen and the infornation rejected,
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The answer 'He bought COFFEE not RICE' shows that

there is rejection of RICE in selecting COFFE:L,

6, Parallel fogug:~ when two picces of information
are contrasted with one linguistic expression, we speak

of "parallel focus”.
6. JOHN bought a BIKE, but PETER & CAR,

In such cases, the capitalized itens have focus

function,

e are now in a position to have a better understanding
of functional Grammar in general and Focus functions in
particular, In the course of discussing the question of focus
focus, we have shown that focus is relevant to the grammar
of all languages, &Lach language nay show different
focaliging devices and different scopes of focus. In what
follows we shall exanine how focus constituents appear in
different construction of Oromo in the light of Dik (1978)
and (1989).
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Predicate fremes are not oonsidered as isolated elements,
to be inserted into independently generated structure of
some kind, they are thenselves considered as structures
called predicate franes,

Functional Linguisties is an approach to analysis of
linguistic structure in which emphasis is placed on the
corrunicative function of the element. In addition to
their structursi relatiohs: (Garwvin, 1963). Functional
syntax is a sub arvea.of functidnel linguistics in which
syntactic structures are analyzed with the emphasis on
their comnmunicative function,

Descriptive adequacy is the capability of such a gramnar
to specify all linguistic expressions of a particular
language,

Structure sensitive are operation which do not cffect
changes in pre-cstablished struotures through deletion,
substitution, and permatation of oonstituents, ©Structure
sensitive Operations however don not allow changes in p
pre~established structures,

Pernutation is one of struotural changing operation,

Underlying representation-~ the degrece of abstructress

of ¥G is constrained lies in the treatnent of lexical
itens~ 411 basic contentive lexemes of a language are
oontained in the lexioon in the fmrm in which they oan
actually appear in the expressions of the Object language,

It is the property of the predicate in relation to entities
or terms,

There are two external and two internal to the predication
proper, They are Theme, Tail, Topic and Focus respectively.

They are expressions which can be used to refer to
entities in some world,



CHAPTER THREE

POCUS STSTEM I OROMO

3¢1 Tocalizing devices: Depending on their typological

variations, languages show different forns of focalizing
devices to nark the pragmatic function of focus in difierent
sentential structures. According to Dik (1981:42) the
following sorts are considered as the najor devices for

signalling focus in actual forms of linguistic expressions,.

1 Intonational prominence: stress, high tone,

enphatic accent,

2. ©Special focus markers: Particles which mark off

the focus constituents from the rest of a clause,

e Special constituent orders: Special positions
for focus constituents in the linear order of the

clause,

4, Special focus constructions which intrinsically
define a eertain distribution of focus over the
structure of a clause, such as cleft in pseudo-cleft

constructions,

Orono uses all of the above four types of focalizing
devices in diffcrent subforms as will be discussed, In
some cases, these formal means of focalizing devices

interact and in other cases they are mutually exclusive,
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Progodic prominence: One of the manifestations of

focus in Orono is prosodic (intonational) proninence
which is associated with focalized constituents of
sonteﬁces; The focalizing elements are attached

to other oonstituents on which special intonation

is plaeced, The focalized constituents are presented
as being in contrast with other pileces of information

¥,

explicitly mentioned in given context,

Dik (1989:56%) states that as far as expressions
are coneerned, the prosodic contours (accent and
intonation) have to be sensitive to the following

main features of the underlying clause structure,

1e lexically distinective tone differences

2e Jlexically distinetive accent differences

3¢ DoOssible modifications in tone and accent

affected by inflectional structures.

4, the pragnatic functions assigned to the

sotistitucnts,

5« the illocutionary operations, to the extent

i

that these are expressed in prosodic contours.

»
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The above nain features appear to contribute to the
final prosodic contours of linguistic expressions in

general,

Since the essential aspects of linguistic expressions
are using the same primary mediun of expression, i.e,,
difference in pitch (tone level) with which the linguistic
expression is pronounced, the study of prosody is complicated,
Lven though pitch is a secondary Teature, its contribution

to the prosodic eontour is considerable,

In Ororio prosodic features are assuned asg one of

the focalizing devices of linguistic expressions,

In what follows, such focalizing prosodic devices

will be exanined,

(1) a., claala-n ~ faat. —c.
c! nom eat ~3ns(pf)

IChala ate!

be c'aala -n buddeena ~haat =e.
c! ~nor1 bread ~eat —3ns(pf)

'Chala ate bread!

Both sentences follow an S50V pattern, Since Oromo

is an SOV language, this patern, as it is, does not show
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any focused constituents, Hence, in & sentence like (1a),
where only subject and verb are given, a 'wi' guestion such

as the following may be formed,

(2) claala -n nal ~ ﬁaat s
-non what eat —3ms(pf)

what did Chala eat?!

Sentences such as (1b) are considered to be the correct
answers for (2): Here the difference is that the answer
to a 'wh' question shows a focused constituent, The focus
is marked on the econstituent by stress. Thus the structure

shows the following prosodic proninence,

(3) c'aala -n=  buddeena haat - e,
c! =101 bread eat ~3115 ()

IChala ate bread'

According to the principle of FGE, (3) would get the

following representation,

past eat (dﬂxi : Chala (x))i ie Subj Top

(ilx. : buddeena (Xj))Go Obj T

dJ o)e)

The functional information contained in this structure
tells us that '@hala' is the Agent, the Subject and the
Topic, and buddeena'bread' isthe Goal and the Focus of the
construction, prosodic focus, i.e., stress is assigned to

the Goal buddeena in (3), because that constituent tuddeena
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contains the crucial information requested in (2),

Dik (1979:149) argues that constituents with focus
functions present information bearing upon the difference
in pragmatic information between the speaker and the

addressee, as estimated by the spcaker,

The difference in raising ternminal in (%) shows the
difference in meaning, from (1b). The difference of sounds
and meanings because of tlie observed stress in the given =
utterance shows the semantic difference when it is compaied
with the normal (neutral) form of linguistic expression

as in (1b).

The following is another example showing that constituents

on which stress falls are focused,

(4) kop'ee vl kun BA ‘JSSL\.L
shoes ~nom this excellent.

'These shoes are excellent,'!

The prosodic contour of (4) is

s showing that the stress falls

, ' ' . .
on BAYEESSA ‘excellent, when the Speaker is surprised,

This personal feeling towards the 'shoes'! is reflected
by the change in the stress pattern on the word BAYEESSAL
In the pragmaties of linguistic expressions, this change

in stress signals the presence of some sort of particular
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attention given to it in contrast to the other constituents.
Thig assunption ean be verified by formulating a

wh=question such as (5a).

(5) S: kop'ee -n kun akkan =i?f
shoes -nom this how is
'How are these shoes?, (it is asked to elicit

the addressees answer, inprassion

The following nay be a right response to the VH-question

guch as (5)

(oo 4 éA*x‘EEss;;:

(it is)'exeelent!

Usually the addressee does not repeat what the
speaker hag already said: he simply supplies the desired
answer (the focused constituent), i.e., information

which is new and inportant for the Speaker,

In replying to (5), (L) certainly adds the prosodic
feature which expresses his personal feeling as shown

in (&) above,

The other prosodic fcature which also shows focus
in this languege is 'pause' as exenplified in (7) and

(8) belowe.
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(7) B: farda noo- harrve, della keessa =~tti kan gal-e
Lhorse or donkey compound in that enter ~3ns(pf)
It is'lthe) horse-—or (the) donkey that entered in the.

compound !

& i, harrce Da Dellaa kessa~tti kan gal-e,.
donkey is compound in ~p that enter Zns(pf)

'It is a dorkey that entered the compound’

fydii, hérree ~ farda nit.
donkey ~ horse not,

'(it is) a dondey not & horse'

OR
Asddd, HARREE (stress)
'(a) donkey'

(7 i-iii) show the same meaning, but the manner of focus
assignment is different., In (ii) the presence of a
pause after harree 'donkey' assigns focus, and in (iii)

he presence of a stress on HARREE donkey focalize it,

(8) 8S: claala -n k'awwe bit= ~mo hin~ bin n-e?
c! ~non gun  buy~?%ns(pf) of foc~buy-neg

'Did Chala buy a gun or not?
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OR
c'asala -n  k'awwe hin -bit -n  —e?
c! -non gun foc buy neg -3ns(pf)
'Didn't Chala buy a gun?’

o /
Asdi, blit -e.

buy -—3ums(pf)

"(he) bougint'

(841i) is a correct answer to (8). The predicate
is focused by a high pitch stress, It nmeans that
'Chala has already bought a gun, The question in (8)

is whether Chala has bought a gun or not,.

In all the above sentences prosodic FMS such as

stress, and pause are shown
The i i ] : il
These FM_ focalize NPS7 VP ,adj, and PP,

Regarding the scope of focus, prosodic contour FMS
are shown to focalize only the constituent to which they
are assigned, that is, the entire sentence cgnnot be

focused by a single prosodic FM,

There are different ways in which a piece of
information may be important or salient, This is based
on the parameters determining different types and

functions of focus,
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The types of focus that are characterized by
prosodic contour include assertion, counter assertion
and exhaustive listing, These are distinguished in

terms of differences in comnunicative effects o

3,12 liord Ordering:

Dik (1978:174) claims that the basic ideas of
constituent order are the results of three main forces
which counteract with each otnera. One of these three
forces is the preference for assigning certain specific
positions (in particular, the initial position in a
clause) to certain constituents having topic and focus

functions, ©This preference according to him is accounted

for factional patterns,

This general principle implies that focused
constituents nmayibe pladed in positionscother,thahis
in their linear syntactic positions for pragmatic

el sOnNsS.

These types of focus and others are described in sub
section (%3.,2) of this paper on page .

These are described on sub section (3.,4) on page
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One such case in Oromo is word order variations,
the purpose of which in syntagmatic structure is to
exploit certain sentential positions which have been
assigned specific functional values in the linguistic

expression,

Yentences such as (9) will be presented
(9) i, c'aala -n buddeena naat e

c ~nom bread eat -3%ns(pf)

'Chala ate bread’

ii, buddeena c'aala ~n haat -e
bread c! ~nom eat =3ms(pf)

'Chala ate bread’

Most discussions of constituent order explicitly
or implicitly rely on the distinction between the
neutral or unmarked order and the non-neutral or marked

word order of constituentse.

Since Oromo is an SOV language, any word order
other than this pattern is the marked one, Inégii
buddeena 'bread' is outside the SOV pattern, representing
the new information i.e., 'What c'ala ate', Since
buddeena 'bread' in (9ii) is not part of the predication,

it cannot be considered asg an entity about which information
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is provided in the discourse as a Topic, The only
pragmatic function that should be assigned to buddeena

"pread' is focus., The following is different from (9ii)

(10) buddeena Hhaat -e c'aala -n
bread eat ~3%ms(pf) c! ~nom
(Lit) 'Ate bredd - Chala'

' .
Chala ate bread,

The above sentence (10) unlike (9ii) has a topicalized
'NP'Chala, In Oromo any constituent other than the object

immediately following the subject is focalized,

(1) tulluu-n kaleessa harkka daaba Dah e,
t -nom yesterday hand deba hit -2ms(pf)
'Tullu hit Daba's hand!

The above sentence has an S0V pattern with a temporal
constituent which the Spezker is assumed to emphasize

focus, Here in (11) the temporal kelessa is focalized,

(12) tulluu -n saggar deen =—¢
i+ -non Addis go ~%ns(pf)

'Mullu went to Addis Ababa'’

In (12) gaggar 'Addis Ababa' is focused, The fact
that Saggar the place where Tulu went to appears immediately
after the topic, Tullu, shows that the NP gaggar is focused,
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—- - In such an expression the Speaker is assumed to
emphasize the place where Tullu went and the Addressee

is expected to conmprehend that this is soc.

However, depending on the context, focus may be
assigned to an entire sentence, to @ predicate, or to

an NP,

For example (1) ean be a correct answer to either

(13,1) or (13.ii),

(15) i, claala -n nal god —-e?

1

c -non what do ~3ns(pf)

'what did Chala do?'

ii, effiu -t nNaat -e
who eat  =3ns(pf)

V'.“lho eat?!

3.3 Upecial Focus Markers:

(14) tuffa -n ra%e k'aal ~e
£ -non goat kill  ~=3ms(pf)

'"Tfufa killed (a) goat,'

Bince the sentence follows the SOV pattern, the
Addresse cannot differentiate which constituent of (14)
is focused, 4According to Watters (1979:77) such

structures are neutral or (unmarked),
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(15) +tuuffa -n ra?e i hin kK'aal =6
! ~non goat M kill  ~3ms(pf)

'"Tufa killed the goat'!,

(15) is different from (14), Iiere the presence of the
prefix hin- focalizes the verb k'aal 'kill', This time
the Speaker is assuned to assert (confirm) that Tufa has
really killed the goat, The emphasis is on whether or not

Tufa has killed a sheep,

In (15) the scope of focus in the predication, Since
the sentence is meant to confirm that the action has taken
place, the type of focus is Assertive, The comnunieative
point of this type of focus is that the action of killing

a goat has infact been completed, i.e., and this is shown

by conpletive focus.,

According to Andrzejewski (1959) and Baye (1988),

hin in Oromo has got two functions,

In syntactic structure hin~ forms a discontinuous
nmorepheme with the suffic —n to show negation, whereas in
pragmatic it serves as a presentational focus marker, The
present study however follows the FG approach that hin is
an assertive focus marker, as it is shown in (15) which
would be a possible answer to the (wh) gquestion about

what Tufa hag done,
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tuffa -n  mal goD -e?
t -nom what do =2ns(pf)

"What did Tufa do?!

However, if we question the subject as in (17):

(17)

(18)

(18)

efifiu -t- ra%e k'aal e
who goat kill  ~3ms(pf)

"Who killed (a) goat??
will be the correct answe.

tuffa ~tu raZ%e k'aal ~e
t ~nom FM goat kill ~%ns(pf)

'It is Tufa that killed a goat!

In (18), the FM —tu is used to focalize the subject

NP, The type of focus is assertive, The function of this

FM is completion, This type of focus hag the function

of restricting the gap. The FM ~tu in (18) above also

fills the

a goat,

gap that it is Tufa and no body else who killed

According to Baye (1988), this FM is selected to

show a contractive function,

Oromo shows other predicate FM as in the following

exanples:

(19)

i, kitaaba -n buuppa bit -e,

k -non egg buy =3ns(pt)

'Kitaba bought an egg'
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ii., kitaaba -n buuppa bit -e ~Ia.
k -0oM €8s buy ~3%us FM

'Kitaba bought an egg!

In (19 i) there is no focused constituent, But in
(19ii) the presence of ~ra following the VP focalizes it,.
The type of focus is assertive and the function of =ra is
to show the completion of the thing expressed‘by the verb,

The scope of the focus is limited to the verb,.

There is another FM which has the same scope, and

which functions like hin-

(20) i. tuffa-n ra%e hin ~kaal-e «bar,
i -nom goat FM ci11-~3ns(pf)FM

'Tufa killed a goat!

ii, tuufa ~n ra?e kaal =e~ra bBar ..
T ~non goat kill %ms(pf) FM FM
'Tufa killed a goat'

iii, %oufa —n ra%e hin =kaal e =18,
i —-nom goat FM kill ~3ns(pf) IHM

'Tufa killed a goat'

In both (20)i-ii) the presence of =bar with hine or
-ra shows that the two FMs are not in complenentary

distribution,
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From (20 iii) above we have seen that the assignment
of two FMs simultaneously to either the NP or the VP
would lead to ungrammaticality, This may mean that —bar
is an FM which focalizes the entire sentence, In 20(i-ii}

the entire sentence is focalized, The function of =bar

is to siow that the action is infact completed by someboly.

Both _hin- and -ra are FM of the verb in a sentence,
But the difference is that the prefix hin- comes prior to

the VP, whereas -ra comes @t.the end, This is shown in (21)

(21) i, tuufa -n ra?e hin -k'aal -e

e -non goat FM  kill ~3us(pf)

3]

'Pufa killed a goat!

0

ii, ‘tuufa -n ra?e kaal =e -Ta,
g7 ~nom goat kill ~3%ms I'M

'Tufa has killed a goat'

iii, tuufa ~n ...° -ra%e hin ~kaale -ra,
i -non  goat FM kill ~Zns(pf)~I'M
'Tufa killed a goat'

Unlike (i) and (ii),(iii) is ungramatical. This
ungrammaticality appears because of two FMS for the same
VP constituent, The unacceptability of the sentence
shows that the VP FMs hin- and ~ra cannot occur at the
samne time, It means they are in complementary
distribution, Once the FM hin- is used there is no

need for -ra.
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Another FM which focalizes the Object NP is -umg &as

it is shown below,

(22) i, claaltu
cl

'Chaltu

ii, ec'azltu
el

'Chaltu

~unad focalizes the

The type of focus

scope 1is the object NP,

i}*é'aaltu

(23)

C'

'Chaltu

iif*%‘aaltu
Cl
'Chaltu

1ii™ctaaitu
Cl

'Chaltu

(23) shows that -uma which is an object

complimentary distribut

-n aannan jaala ~ti

—nom milk like ~3fs(pf)

likes milk'

- aannan ~uma  jaala =ti.-
~nom milk -  1like =3fs(pf)

likes milk (not tea or coffee)
preceding NP aanpan'milk!,

=

fs counter- assertive, &nd its

~uma aannan jaala =ti,.
~nom milk like  ~3fs(pf)
likes milk!

-tu annaan -uma jallat -ti
non-FM milk FM like =385 (PF)
likes nilk'

-n  annan -und  hin jaala =ti
-nom milk TFHM FM 1like -3fs(pf)
likes nmilk!

M is in

ion with other s in a sentence.
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(23) shows that ~um unlike ~tu is not a subject
FM, It is rather an Object ¥M, The function of ~uma
is to show selection., It contrasts aannan ‘'milk' with
some other unknown entity, Which is, of course, new

information to the Addressece,

inother FM is the element -oh, This FM is believed

to focalize subject NPS.

(24) i, muclaa -n Duf =~e?

boy ~nom come =3us(pf)

'Did the boy come?'’

ii, muc'aan oh Duf ~e?
boy ~nom FM come ~3ms(pf)

'Did the boy come?’

The presence of ~oh following the subject HP shows

that the NP is focalized., The scope is the NP muc'aa
e e < p——

Iboyl

€25)éeﬁuc'a& ~-n Duf ~e oh?
boy -nom come ~3ms(pf)FH
'Did the boy come?!
(25) is unacceptable because -oh cannot occur with
a verb, Hence, we conclude that ~ch is a subject NP
M, It is un undifferentiated4 focus marker, It may be

categorized under the fllocutionary operation,
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~—=- However the function of this FM is to get the

correct information, hence it requests an asserted quesvion.

%214 ©Special focus constructions: In Oromo categories

such ag PP's and AP's are observed to be subject to focus
assignment, Faye (1988) has stated that Da can be
incorporated into PP's ulee-n'with a stick' and kawwee-n

'with a gun' when these categories are focused,

(26) claala ~n makiina ~Da ~-n Duf —e
c! ~1n0om Car FM w~with come ~3ms(pf)

'Tt is by car that Chala came'

Here in (26) Da in the a PP's makiina -n ~by a car

shows that these categories are focused, The type of
focus indicated is assertive, The scope is the PP, The

function is completive,

In Oromo, as in other languages, WH~ questions
(Q=word questions) universally contain constituents that
mark sone information gap., ©Since a Q-wqrd signals such
a gap, it is considered a focal element, By using a
Q~word as 'S! signals what, where, when and how a thing

1s done,
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(27) c'aala -n w3l goD ~o?
c! ~non whatdo ~3nf(pf)

'What did Chala do?'
The Speaker signals:
i. tThat he presumes Chala did something-
ii, that he does not know what Chala did,

iii, that he presumes that the addressee knows

what Chala did,

ive that he wishes the addressee to tell him

what Chala did,

The question can thus be compared to an "open form"

of the following kind:

(28) c'aala ~n k'oop'e bit -e,

c -~nom shoes buy ~3ns(pf)

!Chala bought shoes,'

Consider also the following:

(29) c'aala -n e88a deem =e?
c! ~non where go ~2%ms(pf)

'Where did Chala go?'
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The Speaker in (%0) assumes that

e Chala has gone somewhere,
ii, he does not know where he has gone,
iii, the addressee knows where Chala has gone,
ive he wishes the addressee to tell hin

where he hags gone,

Hence (29) can be compared to an open form' of

answer such ag:

(30) c'aala -n saggar deen ~e
¢! -nom 4#ddis go

IChala went to Addis'

Thus, Q-word questions help to find out what is

'new' or important to a Speaker,

(31) i, isiii=n c'ist ~u efhu?
she -nom glecp who

'who is she (that) sleep?.

In (31) the woman that is sleeping is unknown, It
is new for the Speaker, The question requests this new
information (the salient). This time the name(the

personality of the woman) is needed to be focused,
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Cross~linguistically speaking, spcecial focus
constructions are one of four devices used to denote

salience, They are exemplified ag followse.

(%32) i, claaltuu-n muuzii ~fuDa ~tt-~ e,
c! ~nom banana take =3fs (pf)

'Chaltu took (the) banana'

ii, c'aaltu Da muuzi kan fuDa ~tt ~e.
c! be banana that take =3fs(pf)

1..2% is Chaltu that took the banana,

(32 i) follows a linear word order, There is no FM,
However in (%2 ii) due to the presenoe of a cleft
construction we get a focalized constituent. Here,
c'aalt Da is foeussed, 4s Watters (1979) and Baye

(1988) stated such eonstructions show focus.

The type of focus in (32 ii) is assertive. Sinee it
restricts the function of the focused oonstituent, its

function is restrictive,

el Scope of Foeus in Oromo: It is a question of

whether focus is assignod to precdicate as a whole

or only to some comstituent in the predicate,
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Bels Focus on the predication ag & whole: When focus

is on the predication as a whole, it concerns the
illocationary point of predication, If the predication
is presented as an assertion, then the focus will fall

on the truth value of the assertion,

(%3%3) nucaa-n  buddeena hat ~e ra ~bar,
boy =-nom bread eat M M

'(The) boy has eaten bread'

In (33) there are two FMs, They focalize
differently, The former ¥M (-ra) focalizes the
predicate or the verb only. The second IM (~bar)

focalizes the predication as a whole,

3e2.2 Focus on some constituents of predication:

/ :
(34) ani farda GURRACCA in jaalaD-a,
I horse BLACK ~acc like ~1ps(pf)
'T like black horse'

GURRACCA  'pblack' is stressed and, hence, focused,
The presence of stress shows that the sSpeaker refers

not to a white horse but to a black one,

) ; -
Thus, 'GURRACCA 'black' restricts the term farda
'horse'!, The restrictor focalizes the term horse. The

scope is on the term,
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(25) tuufa -n gaange LAMA bit -u  barbaad-a
i ~nom mule TWO buy IMP want ~3ms(pf)

'Tufa wants to buy two mules'

Here in (%35) LAMA 'two' restrics the thing that
Tufa wants to buy, that gaange 'mule'., The restrictor

focalizes only the term gaange 'mule'

Sece One focus or more: In Oromo within a single

sentence different I'Ms may serve to focalize diffecrent
constituents, For example, there are two FM hin- and -bar

in (20 i),

(%6) eg. kitaaba ~tu buuppa bita -~t~e =bar,
k! -non FM egg buy -3mf(pf) M,

'It is kitaba who bought an egg for himself,

In (36) the FM ~tu_ focalizes a subject NP kitaba
whercag the FM —bar focalizes the precdication.(cf.33

above)

Hence it is logical to say that in Oromo more

than one FM are possible,

The ungrammaticality of (37i~iii) shows that Obj FM
~uma is in complimentary distribution with subj ¥M tu, VP

FM hin-, -ra,
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i?ﬁ kitaaba tu buppuma bit —e -T2,
k FM  egg buy —~2ms(pf)

'Tt is Kitaba who bought an egg'

iiJfkitaaba ~n buppuma hin bit -e
k ~nom egg M buy ~3ms(pf)

'Kitaba bought an egg'

iii?‘kitaaba -n buppuma bit —e -T2

= ~nom egg  buy -3ms(pf) FM

'Kitaba bought an egg'

Tvnes of Focus in the Oromo Language: Five types of

focus are obgerved in the language,

5eDa’l Agsertive Focus: Assertive Focus expresses

ideas which the Speaker believes, assumes,
or knows that the heared does not share

with him or her,

(38) tufaa ~tu k'awwee bit ~e
i ~FM gun buy -~?ns(pf)

'Tt is Tufa who bought & gun'

Here the person who bought a gun is asserted to

he Tufa,

Other I'Ms such as hin-, ra, ~bar, serve to

assign Assertive focus to constituents which they

focalize,
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DeDal Counter Assertive Focug: This type of Focus is

ol S

observed when information is negatively asserted by

the Spezker, Consider the following.,

(39) lakki tufaa -n k'awwee hin bit ~n =e.
no + ~nom gun FM buy neg ~3ms(pf)

"Wo Tufa did not buy a gun'

The information in (38) above is counter asserted
in (39) by the FM hin-n and the ncgative marker lakki-

at sentenos initial position,

PeDe) Exhaustive listing Focug: The information

which the Speaker forwards is uniques in the sense that
the rest of the sentence is true only with respect to
it, and false with respect to all other units of
information which could apparently be substitueted

SEOHE U5

(40) c'aaltu~ Da a8%i kan deem ~t ~o.
c! be there that go ~3fs(pf)

'It is Chaltu who went there.'

This type of focus prevails in clef¥ constructions,
The structure in (40) means that 'No other person but
Tullu is the one who came', Here the whole information

about who came 1s given,
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Polar Focug: according to Watters (1979) polar

focus expresses the true or false value which

the Speaker forwards concerning a presupposition,
This type of focus confirms that some action

has infact taken place,

(44) ijolle~. -n buddeena faata -ni =-ru,
ohildren ~nom bread cat ~P1L I'M

'The children did cat bread,’
(24) means the children have indeed caten bread,

%e%e5 Counter agsertive polar focus: This is the

type of Foeus in which the truth value which a
third Speaker counter Asserts against another,
already eounter asserted information, In other
words, it is a counter assertion to an already

counter asserted utterance,

(42) hL: sare -n kun buddeena fiat -
dog ~nom this bread eat

'Did this dog eat bread?!

In the following sentence, 'iA's information, is

counter asserted by (B) in (43) using the FM~ hin

and the negative marker-n,
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N
~

B: hin faa t - N~ =G,
(no) FM eat 3%ns neg-3ns(pf)

Wo it did not eat!

C: 1lakki fooni ~g kenne ne ~f,
no neat too give (pf)for (it)

'No, it has been given meat too.'

In the above utterances, the counter assertion
which is uttered by 'B! is again counter asserted by

1C! and thus polar focus is observed,

3.4 TFunction of Focus in Oromp: Against the

background of previous discussions, we shall now observe

the function of focus in Orono,.

Hella’l Completive Focus: It is that function of

focus which shows information that f£ills a gap.

This is expressed in Q-word questions like the

following:

(84) c'aala =n mal bit -e,

c ~nom what buy ~3ns(pf)

'What did Chala buy?'

- The addressee infers that the Speaker has the

following presuppositional structures,
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(45) claala ~n X:X bit =e
c'aala -nom X : buy =3ns(pf)

'Chala bought X: !

(45) May be the presuppositional structure in
which the gap is expected to be filled in, The answer

to (44) is:

(46) c'leala -n uffata bit ~e
c! ~nom clothes buy ~3ms(pf)

'Chala bought clothes'

uffata represents the information needed to f£ill
uttatve I :

in the gap in (46), Its stress shows that it is salient.

Zeltel Selective Focus: Ve speak of selective focus

when the focused information selects one item from

among & presupposed set of possible ‘values.

(47) S: clacla -n farda -no gangee bit -e
c! ~non horse or mule buy ~3mns(pf)

'Did Chala buy & horse or a mule?’!

The presupposition is:

Claala bought X:X = farda or X= gange

This presupposition is expressed in one of the

following ways,
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(48) A:i.far&a bit —~e
horse buy -2ms(pf)

'(hhe) bought a horse’

OR

i ii.farda (by showing stress) a 'horse'

The selected NP is 'stressed' and hence, it is

focussed,

The focused item in (48) is far'da and it is the
value of X, BSelective focus involves contrast, In
this case, it implicitly or explicitly excludes other
presupposed value(s) as ineorrect values of X, WYhen
the contrast is made explicit, we get constructions

such as 49,

(49) 4, dinni farda bit -e, gangee niti,
he horse buy ~?ns(pf) mule not

'he bought a horse, nat a nmule'

ii, gaangee nmiti,
mule not

(itids) not (a) mule.

Thus selective focus may involve two constituents
of which one is selected as a correct value, and the
other is rejected as an incorrect value, Howeve, selective
focus does not only correct the wrong ipformation but

also replaces it by correct information,
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specific item is replaced by another, The following

exanple shows this function,

(50) hA: @'aala -n relfe bit-e
c! ~nom goat buy-~3ns(pf)

'Chala bought a goat!

lakki, inni ra%e hin bit n-e hoola bit-e

no he goat FM buy neg 3ms(pf)
sheep buy ~2ms(pf)

'No he did not buy & goat (he) bought a sheep'

In (50) rejection is realized by the FM hin and
the negative marker lakki and -n the correction is

by the stress on the replaced NP, namely hoola 'sheep'

It is shown in the above structures that replacing
focus involves distincitive steps of removing the
constituent carrying the incorrcct information, that is
ra?e 'goat' and substituting it by the correct

information, hoola 'sheep',

These two steps are rejection and correction,

respectively,
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(51) claala -n hin~deem n-~e hin~ta? -e -male,
el ~nonn M go mneg %ms(pf) FM stay
Zns(pf) but
"Chala did not go but stayed.'

he first hin -shows that 'Chala's going to

somewhcre'

is negated, The second hine however confirms
the corrected information, Thus the function of replacing

focus 1is realized,

Although rejection is sometimesiincomplete without
a following correction, there are circunstances in
which a constituent to be corrected is predicated,

Consider the following cxample,

(52) nam-icci ag Duf- ~e - k'aalla nit
nman FM  here come-3ns(pf) thin not

'The man (who) came here is not thin'

In (52) the addressee may rightly conclude that
the corrcct statement is that 'the person is fat' even

if this is not stated in the oorrecting constituent,

The fact that the constituents are in binary
opposition makes it easy for one to predict the

correct information,
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B.4e4 Lxpanding Focug: By expanding function of focus

information is reant the additicn of the

antecedently given or presupposed information,

(53) 8: claala -n  farda bit -e,

c -nom horse buy <3ms(pf)

'Chala bought a horse.'

£: i, claala -n farda nale ,Gangees bit-e
c! -non horse not only a mule buy
~Zns(pf)

'Chala bought not only a horse but also

a nule,

iy ii ayyen farda male ganges bit —e,
yes  horse not mnule buy ~3ms(pf)
'yes, not only did he buy a horse but

also a nule,

Lxpanding focus contains an element of correction,
In this sense (i) indicates that he believes that 'S's
information is imoomplete with respect to the value of
X in the presupposition, Thus, he adds the new

information,
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2445 Restriction Focus: It is a function of focus by

which a presupposed set of information is restricted
to one or morc corrcct values anong the set,
presupposition of 4
(54) £: claala~n X:bit-e X=farda and harre.
ct. -nom X:buy-3ns(pf) X=horse and donkey

'Chala bought a horse and & nule,

lakki inni harre -una ~bit —e

no he donkecy FM buy ~3ms(pf)

'Wo he bought only the donkey'

The rejecting focus corrects the presupposed
information of 'A' in that at least one value of X

is explicitly or implicitly rejected ag incorrect,

The following is another example for restricting

feclush

(55) c'aaltuu -n dammile rra biftuu -~uma jalaa ~ti
e -non dammile than Biftuu FM like =BEE

IChala likes Biftu more than Danmile'

It neans Chaltu likes Biftu more than the other
counterpart NP, Dammile, Here the proference is

restricted to an NP Biftu,
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G oalas Parallel Focus: This function of focus is

used when a Speaker contrasts two pieces of

information within one linguistic expression as in:

(56) ctlaala -n farda bit -e Tullu-n's harre bit—e
ol - ~nom horse buy ~3ms(pf) Tullu-mom donkey buy
sms(pf)

!Chala bought a horse and Tullu bought & donkey"

ELach of the underlined NPS hag prosodic-stress

focus assigned to it by the internal relation of the

contrasted pairs c'aala farda and tullu harre, whose

function is parallel, The focused NPs in this case do
not necessarily reject or correct any thing in the

pragmatic information of the addressee,

The strong parallelism between two or more pairs
or constituents in observed, This pairwise relation
belongs to the same semamtic category usually having

the same functional status as follows:

(57) claala ni ~f tulluu -n. farda~fi gange bit-a ni,
c! -nom and tullu -~ nom horse and mule buy (pf)
sns(pf)

'Chala and Tullu bought a horse and a mule,
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Here, Chala and Tullu have got pairwise parallel

relations with horse and nule,

(57) means Chala bought a2 horse and Tullu
bought a mule, Henee focus is agsigned by the internal

relation of the contrasted pairs.
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NOTES

Illocutionary conversation can take different forms

of pragmatics,

Constituent orders are the results of three

main forces:

4) The preference for having constituent with
the same function in the same structure.

b) The preference for assigning certain specific
positions,

¢c) The preference for having constituents orders

from left to right in order of increasing

categories,

Undifferentiated Fl=- This type of FM according to
De Vries (1985) has no definite focal element

(does not have a specific category to be focused),

Open form of predication-~ 4 predicate frame can be
called to in a sense that it provides structures
from which predications can be formed by the

dnsertion of term structures.
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SUMMARY iuND CONCLUSION

The study has attempted to fill in a gap by
analizing focus the features of the language in light

of Dik (1978 and 1989)

In Chapter One a general introduction including the
related literature of the subject is given., In this

part particular attention is given to studies on focus,

In Chapter Two the theoretical framework of Dik
(1978) and (1989) is discussed, In this Chapter a
reasonable impression of the feagibility of grammatical
descriptions according to the theory of Functional
Grammar is presented, It is found that ¥FG specifies

functional relations at three different levels,

(i)  semantic function Agent, Goal, Recipient etc.
(ii)  Syntactic function: Subject and Object
(iii)  Pragmatic functions: Theme and Tail, Topic

and focus

Leaving aside the first two levels, the study has
shown the conespt of pragmatic function in general and

the function of foeus in particular,
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In Chapter Three, the focus systems of Oromo have been
examined, In this section prosodic prominence, special word
order, special focus markers, and special constructions are

argued to be focalizing devices in the language,

The types of Focus are Assertive Focus, Counter Assertive
Focus, ILxhaustive Listing Focus, Polar Focus and Counter Polar
Focus, These types are observed to exhibit the following six
function: Completing, Selecting, Replacing, Expanding,

Restficting and parallel focus,

In Oromo, focus has two scopes~focus on part of the
sentence and focus on the predicate, It is also found that

two devices can be used within a single sentential structure.

The distribution of Focus shows that focus markers follow
NPs, follow or precede the verbs and in sentential focus, the

markers follow the sentence,

Because of the pragmatic and dialectical variations, such
a study nceds a considerable time and money, The researcher by

no means claimg that this study is exhaustive,
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